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Habilitations  

Idoneità a "Maître de conférences en Sciences du langage" Section 07 CNU. 29/01/16. 

Idoneità a "Maître de conférences en Sciences du langage" Section 07 CNU. 02/02/12. 
 

 
Sélection de colloques internationaux (depuis 2018)  

2019 

« De quelques représentations linguistiques ordinaires de « populisme » dans la presse française et 
italienne : une analyse contrastive », “La mediazione di ideologie linguistiche attraverso la stampa: 
il caso delle lingue romanze”, Messina. 

“Construction de l’expertise dans les forums terminologiques grand public : le cas des énergies 
renouvelables”, “Stratégies et techniques rhétoriques dans les discours spécialisés”, Paris, Sorbonne 
Nouvelle. 

“Le silence dit et montré dans les lettres des poilus : marques, fonctions et enjeux discursifs” al 
"Faire silence: expériences, matérialités, pouvoirs", Marseille. 

2018 

“L’écriture inclusive entre discours de la presse et discours métalinguistique profane : quelles 
autorités ?”, “Conflits sur/dans la langue : perspectives linguistiques, argumentatives et 
discursives”, Osnabrück.  

« Rituels épistolaires dans les lettres des poilus peu et moins lettrés : une analyse contrastive », 
Congrès Mondial de Linguistique française, Mons. 

- sur invitation   

16/06/2020 “Ecriture inclusive et linguaggio di genere : perspectives sociolinguistiques croisées 
entre la France et l’Italie” in “The cross-linguistic expression of gender: Universals, particulars and 
their causes”, Montpellier III.. 



22/01/2020 Sherbrooke : « De quelques représentations métalinguistiques ordinaires du populisme 
dans la presse en ligne en France et en Italie ». 

20/11/2017, Montpellier III. “Entre Linguistique « populaire » et linguistique « savante » : de la 
circulation des discours métalinguistiques ordinaires dans les forums de discussion des journaux en 
ligne”.  

21/11/2017, Montpellier III. Consortium “Cahiers – Corpus d’auteurs pours les humanités : 
informatisation, édition, recherche” : “Rituels épistolaires dans les lettres de poilus : une analyse 
contrastive suivant le niveau d'instruction”.  

Comités scientifiques  

“MemWar. Memorie e oblii delle guerre e dei traumi del XX secolo”, Genova, 12/20.  
 
“Les discours des terrains sensibles : recueil, analyse, intervention”, R2Dip, Université de Bretagne 
Sud, 3/20. 
 
“Corpus, réseaux sociaux et analyse du discours”, DoRiF-Université - R2DIP (Universités de 
Cergy-Pontoise, Jérusalem, Nantes) Genova, 11/19. 
 
“Voyage au Québec : auto et hétéro-représentations”, CISQ, Genova 4/18. 
 
« Fake news, rumeurs, intox… Stratégies et visées discursives de la désinformation », Pisa, 10/18. 

“(1914-1918) EN GUERRE AVEC LES MOTS. Lettres, journaux et mémoires de soldats, de 
femmes et d'enfants durant le premier conflit mondial.”, Genova, 11/15.  

Jury de thèse  

2/12/19: Membro del Jury di Beatrice Dal Bo.  Con Agnès Steuckardt, A. Giaufret, E. Galazzi, G. 
Siouffi, J.Bres, I. Lefeuvre, J. David. 

27/10/17: Membro del Jury di Géraldine La Corte. Con Agnès Steuckardt, C. Beal, M. Monte, P. 
Schepens, D. Mayaffre. 

 
Projets de recherche internationaux  

10/20-2021: membre Projet ANR - Montage de réseaux scientifiques européens (dir. J. Longhi- U. 
Cergy Paris) « Social Fragmentations: Hate Speech and Resistances ». (U. Québec, Chypre, 
Helsinki, Marseille, Grenoble, Libre de Bruxelles, Lorraine, Pisa, Paris, Genova). 

16-18 membre Projet ANR Netpasts finanziato da ANR francese. Coordinatore: Prof.ssa Agnès 
Steuckardt Università di Montepellier III (12 partner da 11 paesi europei). 
http://www.praxiling.fr/projets-finances-en-cours.html?lang=fr  

Depuis 2012 Membre du grupe de recherche sur la Grande Guerre “Corpus 14” (Université 
Montpellier III). https://www.univ-montp3.fr/corpus14/  

 



Sélection de publications (seulement dans les revues) 
 
Direction de numéros de revues  
 
N°26 de AAD : « Autorité et Web 2.0 : approches discursives ». (04/2021)  
 
N° 22 Repères-Dorif « Corpus, réseaux sociaux, analyse du discours », con Julien Longhi, Repères-
Dorif. (10/2020) 
 
Co-direction avec Rachele Raus, Chloé Gaboriaux, Cécile Robert del numero di Mots. Les langages 
du politique : « Le multilinguisme dans les organisations internaitonales » (Automne 2021)  
 
 
Articles dans des revues 
 
(2021) « Autorité et web 2.0 : approches discursives. Introduction », Analyse du discours et 
argumentation, 26.  
 
(à par.) « Les renvois aux dictionnaires dans les discours métalinguistiques ordinaires : regards 
croisés dans trois forums sur la langue française en ligne », ELA, 2021 
 
 (2018) « Ces termes qui ne vont pas de soi ou de la circulation de la terminologie des énergies 
renouvelables dans les forums en ligne », ELA, 192, 4, p. 447-455.  
 
(2017), « Expression de l’implication émotive et argumentation : le cas des lettres des poilus », 
Lingue e Linguaggi, 21, pp. 257-274.  
 
(2016) « La réforme de l’orthographe dans les forums de discussion des articles du Monde, du 
Figaro et de Libération en ligne : que nous disent les non-linguistes ? », Circula, 4, pp. 106-125.  
 
- « Sul ruolo delle variazioni linguistiche in Les aventures extraordinaires d’Adèle Blanc-Sec. 
Francese e italiano a confronto », Lingue e Linguaggi, 18, p.185-200.  
 
(2015), « Construction de l’éthos d’autorité dans les discours de l’Académie et réactions des 
locuteurs ordinaires », Mots. Les langages du politique, 117, 19-33.  
 
Séjours de recherche 
 
1-30/07/19 - al PRAXILING resp: A. Steuckardt, Montpellier III. Progetto: digitalizzazione di 
corpus di articoli della stampa francese 1914-2018 sulle lettere dei soldati della Grande Guerra.  
 
26/10-17/12/17 al PRAXILING resp: A. Steuckardt, Montpellier III. Progetto: digitalizzazione di 
corpus di 1500 lettere dei soldati della Prima Guerra Mondiale su programma di textométrie TXM. 
 
 
	


